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ស្ចក្ត ីǖ្ លា ញ់ និងស្ចក្ត ីសង្្ឃឹម

ទឹកជំនន់កា លពីបុ៉នាœ  នសបាŋ  ហ៍នះបា នបង្ក ឲ្យមា នមនុស្សសាŔ  ប់Ǔ មា ណជា  ២៤៧នា ក់ ហើយǓ ជា ជន 
ជា ង 300 000នា ក់ផ្សងទៀតបា នបា ត់បង់ផលដំណា ំ និងផ្ទ ះសម្បង ។

ǔ ឹត្ត ឹកា រណ៍អា ក ក់នះរំលឹកយើង អំពីតួនា ទីរបស់យើងក្ន ុងកា ររូបរួមគាŏ  ក្ន ុងសចក្ត ីǖ លា ញ់។ ខ្ញ ុំសូម 
ថ្ល ង អំណរគុណចំʗ ះអស់ប្អ ូនដលបា នជួយ និងកំពុងបន្ត ជួយដល់ǋ ួសា ររង˚  ះដលពួកគǐ ូវកា រជា ចាំ បា ច់។ សកម្ម ភា ព 
ទាំ ងនះគឺជា សɐ្ញ  នសចក្ត ីǖ លា ញ់របស់ǔ ះជា មាń  ស់ចំʗ ះមនុស្សǋ ប់ៗរូប។

ǔ ះជា មាń  ស់បា នˏ  ស់  ˅ យើងមាŏ  ក់ៗឲ្យធ្វ ើជា សា ក្សីនក្ត ីសង្ឹឃម។ គាœ  នសចក្ត ីសង្ឹឃម យើងមិនអា ចរស់  y បា ន 
ឡើយ។  y ពលជួបǓ ទះ˚  ះមហន្ត រា យបបនះ ធ្វ ើឲ្យǋ ប់គាŏ  អា ចចា ញ់កា រល្បួង ហើយបា ត់បង់សចក្ត ីសង្ឹឃម។ 
ជំនឿរបស់យើង បា នដា ស់តឿនយើងថា  ǔ ះយសូ៊គឺជា សចក្ត ីសង្ឹឃម ហើយʒ ះបីជា មា នអ្វ ីកើតឡើងក៏ʋ យ ក៏ជីវិតរបស់ 
យើងតងតទទួលជ័យជំនះជា និច្ច ។ 

កា លពីចុងខតុលា នះ សម្ត ចប៉ា ប បណឌីកតូទី១៦ បា នអſ្ជ ើញសា សនា ទា ំងអស់ក្ន ុងពិភពʜ ក  ʁ ជួបជំុគាŏ  y  
ទីក ុងអា សីុសីុǓ ទសអីុតា លី ដើម្បីស្វ ងរកសចក្ត ីពិត និងសន្ត ិភា ព។ សម្ត ចǔ ះមហា សង្ឃរា ជ ទព វង្ស បា នយា ង  ʁ  ចូល 
រួមក្ន ុងǔ ឹត្ត កា រណ៍នះ។ ជំនួបនះǖ បពល ដលពិភពʜ កកំពុងតǓ ឈមមុខនឹងកា រផាŔ  ស់ប្ត ូរអា កា សធា តុ និងវិបត្ត ិ 
សដ្ឋ កិច្ច ។ វា  គឺជា សɐ្ញ  មួយនសចក្ត ីសង្ឹឃម។ 

សចក្ត ីǖ លា ញ់និងសចក្ត ីសង្ឹឃម នឹងកា រពា រពិភពʜ ក។ ចំʗ ះយើងជា ǋ ីស្ត បរិស័ទកា តូលិក សចក្ត ីǖ លា ញ់ 
នឹងសចក្ត ីសង្ឹឃម គឺǔ ះយសូ៊។ 

សា លា អប់រំǋ ីស្ត បរិស័ទដលទើបតនឹងបើកទាŕ   ហើយឆាŏ  ំនǔ ះសហគមន៍ អſ្ជ ើញយើងឲ្យ  y ជា មួយǔ ះយសូ៊ គឺជា 
សɐ្ញ  សំគា ល់អំពីសចក្ត ីǖ លា ញ់និងសចក្ត ីសង្ឹឃម។ 

ខ្ញ ុំសូមអង្វ រǔ ះជា មាń  ស់ស˔  ប់បងប្អ ូនមាŏ  ក់។      អូលីវីយ
ជា អភិបា លរបស់បងប្អ ូន

LOVE AND HOPE
 Flooding in recent weeks has caused the deaths of 247 people and more than 300,000 people have lost their 
homes and crops.
 These unfortunate events remind us of our duty of solidarity in love. I thank all those who helped and con-
Ɵ nue to help families in need. These acƟ ons are a sign of God's love for every woman and man.
 We are called to be witnesses of the hope that is within us. Without hope, we cannot live. Faced with so much 
distress, everyone can be tempted to lose hope. Our faith reminds us that Jesus is our Hope and that whatever 
happens, Life is always victorious.
Benedict XVI invited leaders of the world's religions to gather in Assisi during the last week of October to 
search for truth and peace. Samdach Preah Sang Reach Tep Vong parƟ cipated in this event. This meeƟ ng, tak-
ing place during climaƟ c and economic storms facing our world, is a sign of hope.
 This love and hope will save the world! For Catholics, this love and hope has a name: Jesus!
 The school of faith which has just opened its doors and, our pastoral year that invites us to "stay with Jesus" 
are also signs of this love and this hope.
 With my prayers for each one!

+ OLIVIER
Your Bishop



៣ជីវិត

ពិធីʃ រពសនី្ត  តរសា  និងសន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ  y ǔ ះសហគមន៍ចំកា រទៀង

ǔ ះសហគមន៍ចំកា រទៀង បា ន˒  រព្ធ ពិធីʃ រព្ធ សន្ត ីតរសា  

និងសន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ  y ǔ ះសហគមន៍ចំកា រទៀងកា លពីថ្ង ទី ២៥ ខ 

កɐ្ញ  កន្ល ង  ʁ នះ។ 

ʜ ក ហិន សុភា  ជា ǋ ូអប់រំជំនឿ មា នǓ សា សន៍ថា  មូលហតុ 

ដលǔ ះសហគមន៍˒  រព្ធ ពិធីនះឡើង គឺដើម្ីបរំលឹកអំពីជីវិត និង 

យកគា ត់ទា ំងពីរជា គំរូរបស់យើង។ តា មរយះគំរូនជីវិតសន្ត  ្រ ហ្វ ង់ 

ស្វ ័រ ទើបʜ កអភិបា លបា នបង្ក ើត វិទɎ ល័យមួយ ហើយដា ក ់ ʉœ  ះ 

ថា  វិទɎ ល័យសន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ។ សន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រជា កូនអ្ន ក មា ន ស្ត ុក ស្ត ម ្ភ  

មាŏ  ក់។ បុ៉ន្ត គា ត់បា នលះបង់ខ្ល ួន និង Ǔ ʚ ជន ៍ ដើម្ីប អ្ន កក ីក ។ 

មិនǐ ឹមតបុ៉ʏɒ  ះគា ត់បា នǖ លា ញ់ធម្ម ជា តិ និង សត្វ នា នា ។ ហតុ 

ដូច្ន ះទើបមា នមនុស្សជា ǝ ើនបា នយកគំរូតា មគា ត់  ។

ចំនកឯសន្ត ីតរសា វិញ គា ត់បា នខិតខំǖ លា ញ់ǔ ះយសូ៊ 

អស់ពីចិត្ត គំនិតនះជា គំរូជួយយើងជា ǋ ីស្ត បរិស័ទឲ្យដើរតា មǔ ះ

យសូ៊ និងខិតខំǖ លា ញ់ǔ ះអង្គ ǋ ប់កា លៈទសៈ។  

Chamkar Tieng Parish Celebrated the 
Feast of St. Teresa and St. Francis
Every year Chamkar Tieng parish celebrates the Feast 
of St. Teresa and St. Francis. This year the celebraƟ on 
was held on September25. 
Mr. Hin Sophea, a catechist, said that the celebraƟ on 
of the Feast Day of St. Teresa and St. Francis is 
meaningful to our life as ChrisƟ ans. He noted that 

Bishop Olivier founded a high school called St. Francis 
High School because he wants to follow the way of St. 
Francis and his relaƟ onship with God. “St. Francis was 
from a wealthy family, but he give up all his property 
and followed Jesus; he loved the poor and nature. 
This feast is a great opportunity to remember his life 
and see him as our example,” said Mr. Sophea 
Bishop Olivier also founded a pre-school called St. 
Teresa Pre-School for small children. Mr. Sophea said 
when St. Teresa was alive she loved Jesus with all her 
mind and heart. Her example can help and encourage 
us to live our faith with Jesus in our own Ɵ mes.” 
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៤ ជីវិត

ដំណើរទស្សនកិច្ច របស់សិស្សវិទɎ ល័យ្រ ហ្វ ង់ស័្វ រ  y បា រា ំង

សិស្សវិទɎ ល័យសន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រចំនួន ៩នា ក់ រួមជា មួយʜ ក ǋ ូ 

៣នា ក់ បា នចូលរូមពិធីបុណ្យខួបទ ី ១៥០ឆាŏ  នំសា លា សន្ត អទៀន 

 y Ǔ ទសបា រំា ងដលជា សា លា ដគូរបស់វិទɎ ល័យសន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ 

កា លពីថ្ង ទី២៣ ខកɐ្ញ  ដល់ ថ្ង ទី០៣  ខ តុលា  កន្ល ង ʁ  នះ។ 

ʜ កǋ ូបិុច វិបុលនា យកសា លា  និងជា អ្ន កដឹកនា ំក ុមសិស្ស 

វិទɎ ល័យ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ បា នរៀបរា ប់ថា  ក  ពីចូលរួមពិធីបុណ្យខួប 

១៥០ឆាŏ  ំនសា លា សន្ត  អទៀន ដំណើរទស្សនកិច្ច សិកɏ នះមា ន

ʃ លបំណងសំខា ន់ៗដូចជា  ផ្ត ល់ឱកា សឲ្យសិស្សខ្ម រ និងសិស្ស 

បា រា ំងផាŔ  ស់ប្ត ូរបទពិʠ ធន ៍កា រសិកɏ  បង្ក ើតទំនា ក់ទំនង មា ន កិច្ច  

សហǓ តិបត្ត កិា ររវា ងសា លា ទាំ ំងពីរ និងបងាŖ  ត់បǜ ៀនសិស្សខ្ម រឲ្យ

ចះបើកចិត្ត គំនិត ក្ន ុងកា រទទួលយកបទពិʠ ធន៍ និង មិត្ត  ភកិ្ត  ថ្ម ីៗ ។ 

 y Ǔ ទសបា រា ំងសិស្សខ្ម រទាំ ងអស់បា នសាŏ  ក់  y តា មផ្ទ ះក ុម 

ǋ ួសា រដើម្បីឲ្យពួកគមា ន ទំនា ក់ទំនង បទពិʠ ធន៍របៀបរស់  y  

ម្ហ ូបអា ហា រ និងវប្បធម៌ របស់បា រា ំង។ ក  ពី នះសិស្សខ្ម របា នចូល 

រៀនក្ន ុងថាŏ  ក់ និង ̞   វˍ  វក្ន ុងបណាɒ  ល័យ ដើម្ីបសង្ក តពីកា ររៀន

សូǐ របស់សិស្ស បា រា ំង។ ʜ កនា យ កសា លា បា ន មា ន Ǔ សា សន៍  

ថា  កា រសិកɏ  y  Ǔ ទសបា រា ំងមា នភា ពខុសប្ល កគាŏ  y  Ǔ ទស 

កម្ព ុជា ។  y ទ ី ʔ ះ សិស្សមា នភា ពកាŔ  ហា នក្ន ុងកា រសួរសំនួរ និង 

ជជក វក ញក ជា  មួយ ʜ កǋ ូ។ បុ៉ន្ត y  ǖ ុកខ្ម រ ʜ កសង្ក ត 

ឃើញ ថា  សិស្ស មា ន  កា រ ខាœ  ស់ អៀនពំុសូវមា នភា ពកាŔ  ហា ន។ កɐ ្ញ   

ណូច ǖ ី សំ ជា  សិស្ស មាŏ  ក ់បា ននិយា យថា  នា ង មា នកា រ ចា ប់ អា រម្ម ណ៍   

យា៉ ង ខាŔ  ំង អំពីរ  បៀបដលសិស្សបា រំា ងរៀនសូǐ ។ កɐ្ញ    រៀប រា ប់ថា  

 y ទីʔ ះសិស្សមាŏ  ក់ៗមា នកា រយកចិត្ត ទុកដា ក់រៀនសូǐ   ណា ស់

ˣ  ះដើម្បីទទួលបា នកា ងា រល្អ  គǐ ូវតមា នពិន្ទ ុខ្ព ស ់  ដើម្បីអា ច 

មា ន សិទ្ធ ចូលរៀនក្ន ុងសា កលវិទɎ ល័យល្ីបៗ។ 

On Sept 23 – Oct 03, a group of students from St. Francis 

high school parƟ cipated the 150th anniversary of St. St. EƟ -

enne School (France), the partner of St. Francis High School 

Chamcar Teang

Mr. Pech Vibol, a director said that this is  a great oppor-

tunity which students can share their experiences, build 

relaƟ onship and have a good cooperaƟ on with French 

students. Moreover, it is a good Ɵ me to make new friends, 

open mind and to learn new culture. 

In France, they had a warm welcome from their partner 

and there was a home stay program which allowed all of 

Cambodian students to experience deeper about the way 

of life of French families. 

Ms. Noch Sreysom said that she was so excited and she was 

very interested in the French curriculums study. “French 

students there are very brave and they try hard with their 

study”, sait Ms. Noch Sreysom. 
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ǔ ះសហគមន៍ចកអំណា យដល់ǋ ួសា ររង˚  ះʋ យទឹកជំនន់

ǔ ះសហគមន៍មណŊ លសកម្ម ភា ពភ្ន ំពញ បា នផ្ត ល់អំណា យ 

ដល់ǋ ួសា រដលរង˚  ះʋ យទឹកជំនន់  y ǔ ះសហគមន៍ ʗ ធិ៍  

ធំ អរិយក្សǐ  សាŕ  យបា៉ ក និង  y កន្ល ងមួយចំនួនទៀត ចំនួន ៥០០ 

ǋ ួសា រ។ ក្ន ុងʔ ះǔ ះសហគមន៍បា នសហកា រជា មួយបងǓ ុស 

បងǖ ី មតាŋ  ករុណា ដើម្បីផ្ត ល់ជា ថាŏ  ំពទ្យ និងអំណា យមួយចំនួន 

ទៀតផងដរ។

ចំណកឯʜ កគឹម រតនា  ជា នា យកǓ តិបត្ត ិ នអង្គ កា រកា រី- 

តា ស បា នមា នǓ សា សន៍ថា  រហូតមកដល់ពលនះ អង្គ កា រ      

កា រីតា សកម្ព ុជា  បា នផ្ត ល់អំណា យដល់ǋ ួសា ររង˚  ះេដា យទឹកជំ

នន់ បា នចំនួន ៥០០០ǋ ួសា រ  y តា មបណា្ខ  លខត្ត នា នា ។

Flood has destroyed many houses, churches and lives 
in Cambodia since September this year. St. Joseph 
called Phsar Tauch provided aid to 600 famillies that 
were eff ected by the fl ood in Phnom Penh pastoral 
center. Missionary of Charity has provided medicine 
to thousand of families. 
Caritas in Cambodia distributed humanitarian aid 
approximately to 5000 families in diff erent provinces 
in Cambodia. 

ក្ម ងៗចំនួន ១០០នា ក់ ដលមកពីក ុមអប់រំជំនឿ  y ǔ ះសហ- 

គមន៍ ផɏ រតូចបា នចូលរួមពិធីបើកឆាŏ  ំសិកɏ ថ្ម ីរបស់ខ្ល ួន  y  ǔ ះ សហ 

គមន៍ តា ំងʃ កខត្ត កំពង់ធំកា លពីថ្ង ទី១៦  តុលា   កន្ល ង  ʁ នះ។ 

ʜ កជ័យ វណ្ណ ះជា អ្ន កទទួលខុសǐ ូវក ុមអប់រំជំនឿមា ន 

Ǔ សា សន៍ថា  នះជា លើកទីមួយដលǔ ះសហគមន៍បា ននំា ក្ម ងៗ 

 ʁ ទីកន្ល ងមរណសា ក្សីនǓ ទសកម្ព ុជា ។ ʜ កបា ន ʗ ល 

ថា  មូល ហតុ ដលǔ ះវិហា រផɏ រតូចរៀបចំកម្ម វិធីនះឡើង គឺក្ន ុង  

ʃ លបំណងទីមួយចង់ឲ្យក្ម ងៗសា្គ  ល់ទីកន្ល ងមរណសា ក្សី ˣ  ះ 

ទីʔ ះជា ǋ ឹះនជំនឿ  y Ǔ ទសកម្ព ុជា ។ ជា ងនះ  ʁ ទៀតចង់

ឲ្យគយល់ពីអត្ថ ន័យនជំនឿរបស់ǋ ីស្ត បរិស័ទ  y សម័យពុល 

ពត។ ʒ ះបីជា គបា នស្ថ ិត  y ក្ន ុងសម័យសǌ ្គ ាមក៏ʋ យក៏គ

សុខចិត្ត Ǔ កា ន់ភាņ  ប់នូវជំនឿរបស់គដរ។ មូលហតុទីពីរʔ ះ 

គឺចង់ឲ្យគចងចា ំǋ ឹះនជំនឿរបស់ǔ ះសហគមន៍ ពីˣ  ះវា ជា 

សក្ខ ីភា ពជា ក់ស្ត ងនជំនឿដលគបា នរកɏ ក្ន ុងជីវិត។

 St. Joseph opens the academic year of 
catechism at Witness land

About 100 children from Phsar Tauch parish cel-
ebrated the opening of the academic year for the 

ǔ ះវិហា រផɏ រតូច˒  រព្ធ ពិធីបើកឆាŏ  ំសិកɏ ថ្ម ីអប់រំជំនឿ  y តា ំងʃ ក
study of catechism at Tang Kok on October 16. 

Mr. Chey Vannak, from the catechism commit-
tee, said that this is the fi rst Ɵ me that St. Joseph 
Church celebrated the opening of the catechism 
course at the Witness Land in Tang Kok. He said that 
there are two reasons that the church celebrates 
there. First, the church wants all those children to 
know this witness to our faith which is the founda-
Ɵ on of the Cambodian church. Secondly, the church 
wants to provide a good opportunity to the children 
to experience the real tesƟ mony of faith as it was 
expressed in Cambodia during the war. 
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ទវវិទɎ ល័យសន្ត យ៉ូហា ន មា៉ រីវីយា៉ ណǐ ូវបា ន˒  រព្ធ ពិធីបើក 

ឆាŏ  ំសិកɏ ថ្ម ី  y ថ្ង ទី១៨ ខតុលា  ក  មអធិបតីភា ពរបស់ʜ ក 

អភិបា ល អូលីវីយ។ 

ក្ន ុងពិធីʔ ះ ʜ កអភិបា លមា នǓ សា សន៍ថា  ទវវិទɎ ល័យ

គឺជា កន្ល ងមួយដើម្បីឲ្យយើង  y ជា មួយǔ ះយសូ៊ មុនពលយើង 

កាŔ  យ ʁ  ជា អ្ន កបួស។ ʜ កបា នបន្ត ថា  y  ទីនះនិស្ិសតទវវិទɎ - 

ល័យ មា នសកម្ម ភា ពជា ǝ ើនដូចជា អធិដាŉ  ន រៀន និង បǥ ើ ǔ ះ 

សហគមន៍។ អ្វ ីៗទា ំងអស់ ដលពួកគកំពុងតធ្វ ើនះមិនមន 

ស˔  ប់Ǡ ៀម ខ្ល ួនធ្វ ើជា បូជា ចា រ្យ  y ១០ឆាŏ  ំខា ងមុខʔ ះទ។ បុ៉ន្ត  

ពួក  គ    រៀន   ដើម្បីធ្វ ើជា ǋ ីស្ត ទូតរបស់ǔ ះយសូ៊ʋ យគ y  ភា ņ ប់ជា  

មួយ ǔ ះ អង្គ តម្ត ង។ 

ក្ន ុងឆាŏ  ំនះមា ននិស្ិសតចំនួន៦រូប ដលនឹងǐ ូវសាŏ  ក់  y ទវវិទɎ -  

ល័យ គឺនិស្ិសតពីររូបមកពីភូមិភា គកំពង់ចា ម  មួយរូប មកពី ភូមិ ភា គ  

បា ត់ដំបង និងបីរូបមកពីភូមិភា គភ្ន ំពញ។ 

Opening Mass at St. Jean Marie Vainney 
Major Seminary 

The St. Jean Marie Vianney Major Seminary 
celebrated the opening of the new school year 2011-
2012 with Bishop Olivier present.

Six seminarians are staying and studying there. 
Bishop Olivier said that the Seminary is a place where 
young men are with Jesus before they are ordained 
as priests. The seminarians have various acƟ viƟ es 
such as study, prayer, and service, and those acƟ vi-
Ɵ es are not just the acƟ viƟ es they will have later as 
priests, but are the tasks of those who are apostles of 
Jesus now.

ពិធីបើកបវសនកា ល េទវវិទɎ ល័យ សន្ត យូ៉ហា ន មា៉ រីវីយ៉ា ណ
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កា លពីថ្ង អងា្គ  រ៍ទី ១៨ខតុលា កន្ល ង  ʁ នះ ʜ កអភិបា ល  

អូលីវីយ បា ន  ʁ ជួបសំនះសំណា លជា មួយសម្ត ចមហា សង្ឃរា ជ 

ទព វង្ស ដើម្បីជូនពរឲ្យសម្ត ច ធ្វ ើដំណើរ  ʁ ទីក ុងអា សីុសីុ Ǔ ទស 

អុីតា លី Ǔ កបʋ យសុវត្ថ ិភា ព។ សម្ត ចប៉ា ប បណឌីកត ូ ទី១៦ 

បា ន អſ្ជ ើញមដឹកនា ំសា សនា ǋ ប់និកា យ ក្ន ុងពិភពʜ ក ឲ្យ ចូល  

រួម  ពិធីរំលឹកខួបទី២៥ឆាŏ  ំ នមហា សន្ន ិបា ទអង្គ Ǔ ជំុអន្ត រសា សនា  

ដលបង្ក ើតʋ យសម្ត ចប៉ា បយូ៉ហា ន បូ៉លទីពីរ កា លពីឆាŏ  ំ ១៩៨៦។ 

អង្គ មហា សន្ន ិបា តទា ំងមូលǓ ǔ ឹត្ត ʁ   y ថ្ង ទី២៧ តុលា  ʋ យ 

មា ន កា រចូលពីǓ ទសជា ង ៥០ ក្ន ុងពិភពʜ ក។

Ǔ ធា នបទដលនឹងǐ ូវលើកយកមកពិភា កɏ  ក្ន ុងអង្គ Ǔ ជំុ  

ʔ  ះ   គឺធ្វ ើដំណើររួមគាŏ  ក្ន ុងសចក្ត ីពិត និងធ្វ ើដំណើររួមគាŏ  ក្ន ុងសច ក្ត ី 

សុខ។ ពលសម្ត ចǐ លប់មកពីអង្គ Ǔ ជំុវិញ សម្ត ចនឹងជួបǋ ីស្ត 

បរិស័ទដើម្បីសួរសុខទុក្ខ ។ 

Bishop Olivier meets Samdech Tep Vong

Bishop Olivier met Samdech Tep Vong, Great Su-

preme Patriarch of Cambodia, on October 18 in order 

to wish him a safe trip.  He went to the Inter-Religious 

Dialogue held in Assisi, Italy on October 27.  Holy 

Father Benedict XVI wished to mark the twenty-fi Ō h 

anniversary of the historic meeƟ ng organized by Pope 

John Paul II in 1986. 

More than fi Ō y naƟ ons will be represented in the 

meeƟ ng and will discuss the topic: Pilgrims of Truth, 

Pilgrims of Peace.  Bishop Olivier said that Samdech 

Tep Vong will visit Catholics in Cambodian churches 

aŌ er he comes back from the conference in Assisi. 

ʜ កអភិបា លសំណះសំណា លជា មួយសម្ត ចមហា សង្ឃរា ជ ទព វង្ស
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អ្ន កណនំា ក ុមកា យប្ញ ទ្ធ ិចំនួន ១១៤នា ក់មកពីǔ ះសហគមន៍ 

នា នា ក្ន ុងភូមិភា គភ្ន ំពញ បា នចូលរូមសិកា្ខ  សា លា ដលរៀបចំឡើង 

ʋ យកា រិយា ល័យយុវជនភូមិភា គភ្ន ំពញ កា លពីថ្ង ទី១៥ ដល់ 

១៨ ខកɐ្ញ  ឆាŏ  ំ២០១១ y  ខត្ត កប។ Ǔ ធា នបទដលបា នលើក 

យកមកអនុវត្ត ស˔  ប់កុមា រឆាŏ  ំនះ គឺកុមា រ និងកា ររស់  y ។

 អង្គ សិកា្ខ  សា លា នះមា នʃ លបំណងពǌ ឹងសមត្ថ ភា ពអ្ន ក

ដឹកនា ំក ុមកា យឬទ្ធ ិ ដលមា នសកម្ម ភា ព  y មណŊ លសកម្ម ភា ព

នា នា  y ក្ន ុងភូមិភា គភ្ន ំពញ។ ក្ន ុងសិកា្ខ  សា លា នះ បា នʖŋ  តល ើ 

ចំនុចសំខា ន់ពីរយា៉ ងគឺ ឲ្យ អ្ន កណនា ំពិភា កɏ  អំពីគំʛ ងកា រ និង

ʃ លបំណងនកា របង្ក ើតʃ លʯ ស˔  ប់កុមា រ  y ក្ន ុងភូមិភា គ 

ភ្ន ំពញ ហើយទីពីរគឺបǜ ៀនអ្ន កណនា ំទា ំងʔ ះឲ្យចះǣ ើ˒  ស់ 

សៀវ  ̓  ដល បា ន រៀបចំ ឡើងʋ យកា រិយា ល័យ ដូចជា  ចǥ ៀង 

ល្បង និងកម្ម វិធីǓ ចា ំខជា  ដើម។ 

ʜ កញ៉ម ធា  ជា និស្ិសតនវិទɎ សាŌ  នសន្ត បូ៉ល និងជា អ្ន ក បា ន 

ជួយណនា ំក ុមកា យឬទ្ធ ិចា ប់តា ំងពីឆាŏ  ំ២០០៧  បា ន មា ន Ǔ សា សន៍  

ថា  "ខ្ញ ុំǖ ឡា ញ់ និងយកចិត្ត ទុកដា ក់ចំʗ ះកុមា រˣ  ះគចា ប់ផ្ត ើម 

អភិវឌ្ឍន៍ ហើយវា គឺជា កា រសំខា ន់ណា ស់ក្ន ុងកា រផ្ត ល់ឲ្យគទា ន់ពល 

វលា " ។ ʜ កបា នបន្ត ទៀតថា  ʃ លបំណងតមួយគត់ដល

ʜ កចង់ផ្ត ល់ឲ្យកុមា រʔ ះ គឺជីវិតពួក គរស់ y  ʋ យ សាŏ  ម ញញឹម  

នឹងយល់អំពីកា ររស់  y ក្ន ុងសហគមន៍។ ʜ កក៏បា នរៀបរា ប់អំពី

បទពិʠ ធន៍តា មរយៈកា រ  y ជិតស្ន ិទ្ធ នឹងកុមា រថា  កុមា របា នធ ្វ ើ ឲ្យ 

ជីវិតរបស់ʜ កមា នកា រខុសប្ល ក ʗ លគឺធ្វ ើឲ្យʜ កមា ន សច ក្ត ី 

កាŔ  ហា ន  ចះʋ ះ˕  យបɐŖ  ក្ន ុងជីវិត  តសូ៊ក្ន ុងកា រងា រ និងមា ន

ទំនា ក់ទំនងល្អ ជា មួយអ្ន កឯទៀត។ 

Youth Offi ce runs a workshop for scout 
leaders 

114 youth came for a workshop, on October 
15 -18 in Kep province, in the southern part of 
Cambodia,to learn how to lead the scouts in each 
parish of the Apostolic Vicariate of Phnom Penh 

Bishop Olivier said that the purpose of this 
workshop was to build the capacity of the lead-
ers and strengthen  each of them to lead groups 
eff ecƟ vely. The workshop was also set up in order 
to establish more groups throughout the Apos-
tolic Vicariate of Phnom Penh. 

Mr. Nhem Thear, a scout leader since 2007 said 
that he loves kids and worries about both their 
physical and mental development.  He wants to 
help them grow and mature. “ They need us to 
give them direcƟ on for their life”, said Mr. Nhem. 
He added that this workshop is very important 
for him and for all  who are leading scout groups 
because they can learn strategies and how to 
deal with young people.

អ្ន កដឹកនា ំក ុមកា យប្ញ ទ្ធ ិ៖ កុមា រនិងកា ររស់  y
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ពិធីសចាń  Ǔ ណិធា នដំបូងក្ន ុងក ុមǋ ួសា រឧបកា រគុណរបស់បង 

ǖ ី ǐ ូវបា ន˒  រព្ធ ធ្វ ើឡើង  y ថ្ង ˄  រ៍ ទី០៨ ខតុលា កន្ល ង  ʁ នះ 

 y ǔ ះវិហា របឹងទំពុន រា ជធា នី ភ្ន ំពញ។ 

បងǖ ីបា នមា នǓ សា សន៍ថា   កា លពីមុន គា ត់ពំុដលមា នគំនិត 

ចង់កា Ŕ យជា បងǖ ីឬទទួលជីវិតជា អ្ន កបួសទ។ បុ៉ន្ត តា មរយះបទ- 

ពិʠ ធន៍របស់ʜ កបូជា ចា រ្យ បងǖ ីនា នា ធ្វ ើឲ្យបងǖ ីឃើញ កា ន់

តចɍ ស់អំពីអំណរសបɍ យដលពួកគា ត់មា ន។ បងǖ និីយា យថា  

តា មរយៈបទពិʠ ធន៍ទា ំងនះ ធ្វ ើឲ្យគា ត់មា នសំនួរកា ន់ត ǝ ើន 

ឡើ ង ៗ ។ បងǖ ីសា នី បា នរៀបរា ប់ថា  តា មរយៈកា រធ្វ ើកា រជា មួយ 

ǔ ះសហគមន៍ និងǖ លា ញ់បងប្អ ូនក ីក ឲ្យអស់ពីចិត្ត ធ្វ ើឲ្យបងǖ ី    

មា ន អំណរសបɍ យ និងមា នកមាŔ  ំងពិសសដលមកពីǔ ះជា មាń  ស់ 

ហើយបងǖ ីក៏សǥ  ចចិត្ត ចង់រស់  y ជា ជីវិតអ្ន កបួស។ បងǖ ី 

បា ន បន្ថ មថា  អំណរសបɍ យដលធំជា ងគʔ ះ គឺ  y  ពល ដល 

បងǖ ីដឹងថា  ខ្ល ួនមា នទំនា ក់ទំនងជា មួយǔ ះយសូ៊។ ទំនា ក់ទំនង 

នះ ធ្វ ើ ឲ្យបងǖ ីមា នកមាŔ  ំងថមទៀត ʒ ះបីជា  មា ន ឧបសគ្គ  ក្ន ុង កា រ  

រស់ y  ខ្ល ះយា៉ ងណា ក៏៏ʋ យ។ 

បងǖ ីសា នី  មា នដើមកំណើត  y ភូមិថ្ក ូវ ឃុំǓ សា ទ ǖ ុក 

កំពង់ ǐ បក   ខត្ត Ǿ  វង ក្ន ុងក ុមǋ ួសា រកសិករ ហើយ បង ǖ ី ជា  

កូន ទីបី ក្ន ុងចំʏ មបងប្អ ូនបង្ក ើតចំនួនបួននា ក់។ 

Sr. Eng Sany receives fi rst vows

The fi rst vows of Sr. Mary Theresa Eng Sany of 
the Sisters of Providence of PorƟ eux were celebrated 
on September 8, 2011 at Child Jesus Parish, Boeung 
Tumpun, in the presence of Bishop Olivier and Msgr.  
Antony.

Sr. Sany said that earlier she had never thought 
about religious life or being a nun, but she saw the joy 
of priests and sisters who are working with the church. 
This made her quesƟ on herself, and she decided she 
wanted to have those experiences. She said that aŌ er 
she started working for the church and the poor, she 
found a real joyfulness in her heart. She believes that 
this is God’s call and she has responded to it. “This re-
laƟ onship with Jesus fulfi lls and strengthens me, and 
it is my greatest joy,” said Sr. Sany. 

Sr. Eng  Sany was born in Thkov village, Prasat com-
mune, Kompong Trabek district, in Prey Veng. Her par-
ents are farmers and she has four siblings.

 បង ǖ ីសា នី៖ ទំនា ក់ទំនងជា មួយǔ ះយសូ៊គឺជា អំណរសបɍ យ និងកមាŔ  ំង
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សា លា អប់រំǋ ីស្ត បរិស័ទǐ ូវបា នសʙŒ  ធ និងបើកឆាŏ  ំសិកɏ  

ដំបូងស˔  ប់ឆាŏ  ំសិកɏ  ២០១១-២០១២   ក  មអធិបតីភា ពរប

ស់ʜ កអភិបា លអូលីវី កា លពីថ្ង ទី ១៤ខតុលា កន្ល ង  ʁ នះ។ 

ក្ន ុងឆាŏ  ំសិកɏ នះ មា នកូនសិស្សចំនួន ៤៤នា ក់។ 

ʜ កអភិបា លអូលីវីយ មា នǓ សា សន៍ថា  សា លា អប់រំǋ ីស្ត  

បរិស័ទǐ ូវបា នបង្ក ើតឡើងក្ន ុងʃ លបំណង ទីមួយ គឺឲ្យǋ ីស្ត បរិស័ទ 

អា ចស្វ ងយល់ជំនឿបន្ថ មដើម្បីកាŔ  យ  ʁ ជា អ្ន កǓ កា លដំណឹងល្អ  

របស់ǔ ះយសូ៊ǋ ីស្ត ។ ទីពីរ គឺធ្វ ើឲ្យ យើង មាŏ  ក់ៗ ទទួល បសកកម្ម  

ពីǔ ះជា មាń  ស់ ក្ន ុងកា រǓ កា សដំណឹងល្អ ក្ន ុងសង្គ មរបស់យើង។ 

និង ចុង បញ្ច ប់សា លា នះគឺស˔  ប់រៀនពីរបៀបអធិដាŉ  ន។ ʜ ក 

បន្ថ មថា  អធិដាŉ  ន កា រសិកɏ  និងជីវិតជា ក ុមធ្វ ើឲ្យសា លា ទទួល 

បា នʈ គជ័យ  ʁ បា ន។ ʃ លʯ របស់សា លា នះ គឺផ្ត ល់កា រប

ʏ្ខ  ះបណា្ខ  លដល់ǋ ីស្ត បរិស័ទ ដលទទួលអគ្គ សɐ្ញ  ǎ មុជទឹក 

ដើម្បីឲ្យគកាŔ  យជា អ្ន កទទួលខុសǐ ូវក្ន ុងសង្គ ម ក្ន ុង ក ុម ǋ ួសា រ 

ក្ន ុងǔ ះសហគមន៍ និងក្ន ុងភូមិភា គរបស់គ ǔ ម ទា ំង ʁ   ជា   ǋ ូ អប់រំ  

ជំនឿផង។ 

ពិធីបើកវគ្គ ឆាŏ  ំសិកɏ  y សា លា អប់រំǋ ីស្ត 

 y ក្ន ុងពិធីʔ ះដរʜ កបូជា ចា រ្យដលមា នតួនា ទីបǜ ៀនក៏

បា នណនា ំ និងពន្យល់ʋ យសង្ខ បអំពីមរៀន របស់ ខ្ល ួន y   ឆាŏ  ំ ទី 

១ គឺʜ កបូជា ចា រ្យǓ ៊ូណូ បǜ ៀនសីលធម៌ ʜ ក បូជា ចា រ្យ មា៉ រី 

យ៉ូ  បǜ ៀនខា ងផ្ល ូវវិɐ្ញ  ណ  ʜ កបូជា ចា រ្យបុប ប ǜ ៀន Ǔ វត្ត ិ  

ǔ ះសហគមន៍ ʜ កបូជា ចា រ្យវា ំងសង់បǜ ៀនǔ ះគម្ព ីរ និងʜ ក 

អភិ បា  ល អូលីវីយបǜ ៀន ទវវិទɎ  និងទស្សនវិទɎ ។ 

ʜ កអភិបា ល និងមា នគំʛ ងនំា សិស្សធ្វ ើទស្សនកិច្ច y  ǔ ះ 

សហគមន៍Ǔ ទសថ Ǔ ទសឡា វ និង  y Ǔ ទសវៀតណា ម។ 

មិនǐ ឹមតបុ៉ʏɒ  ះ ʜ កនឹងមា នគំʛ ង  ʁ ធ្វ ើទស្សនកិច្ច ទីក ុម  

រ៉ូមដលជា បះដូងនជំនឿរបស់ǋ ីស្ត បរិស័ទ។ 

The inauguration of the school of the 
Baptized for the Apostolic Vicariate of 
Phnom Penh

The School for the BapƟ zed was offi  cially opened for 

its fi rst year, 2011-2012, on October 14, in the presence of 
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ǋ ីស្ត បរិស័ទ

ក

ទី 

រ ី
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ម  

Bishop Olivier, the founder of the school. Mr. Phon Sophal, 

the execuƟ ve  director of the school, said that forty-four 

students have registered for this academic year. 

Bishop Olivier said that the school has three main 

objecƟ ves. Firstly, it is to help people search and learn more 

about the faith. Secondly, it is a place to receive the mission 

from God to proclaim the good news to the society where 

we are living. Finally, it is a place to learn how to pray. He 

added that these objecƟ ves would help to build up the 

church in Cambodia. “Prayer, study, and family life are the 

pillars of the school”, said Bishop Olivier. 

Fr. Bruno will teach Morality, Fr. Mario will teach 

Spirituality, Fr. Bob will teach the History of the Church, Fr. 

Vincent will teach the Bible, and Bishop Olivier will teach 

Theology and Philosophy for the fi rst year of the school. 

At the end of the school year, Bishop Olivier plans 

to have a study tour to neighboring countries such as 

Thailand, Laos or Vietnam to help the parƟ cipants beƩ er 

understand their life and faith. 

ʜ កបូជា ចា រ្យǓ ៊ុយណូពន្យល់មរៀនដលǐ ូវបǜ ៀន

ʜ កផុន សុផលជា នា យកសា លា អប់រំǋ ីស្ត បរិស័ទ

ន្ទ រកថា  y ថ្ង បើកឆាŏ  ំសិកɏ 

ʜ កអភិបា លថតជា មួយǋ ូបǜ ៀន និងអ្ន កជំនួយកា រ
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កា ល ពីថ្ង  ទ ី១៤  ខ តុលា កន្ល ង ʁ  នះ ǔ ះ សហម គន៍ កា តូ លិក 

កំពត  បា ន ចូល រួម ពិធី សʙő  ធផ្ទ ះ ថ្ម  ី របស់ក ុមបង ǖ  ីនǔ ះ យសូ៊  

កុមា រ។ ក ុម បង ǖ ី ǔ ះ យសូ៊ កុមា រ  មា ន ដើមកំណើត មកព ី Ǔ ទស  

ជបុ៉ន ហើយ បា ន មក ដល់ Ǔ ទស ក ម្ព ុជា      តា ំងពីឆាŏ  ំ២០០៤ មក់ម្ល ៉ះ។ 

កា រសា ងសង់ផ្ទ ះថ្ម ីនះឡើងក្ន ុងʃ លបំណងបង្ក ឲ្យមា នភា ព

ងា យǖ ួលដើម្ីបទទួលយុវនា រីទាំ ងឡា យណា ដលមា នបំណង ចង់ 

ឆ្ល ើយតប  ʁ នឹងកា រˏ  ស់  ˅ ។ 

ឆ្ល ៀតក្ន ុងពលʔ ះដរ បងǖ ី ហ្សុីនកុ បា នថ្ល ង អំណរ គុណ 

ʜ ក  អភិបា ល អូ ល ី វី  យ   ដលទទួល សាŕ   គម ន៍ ក ុមគា ត់ ឲ្យ មក បǕ  ើ 

ǔ ះ ស ហ គ  មន៍ Ǔ ទសកម្ព ុជា ។ 

Infant Jesus congregation builds a 
house

The Kompot pastoral center on October 14 cele-
brated the opening of a new house for the Sisters of 
the Infant Jesus of Chauff aille.   These sisters are origi-

nally from Japan but have been working in Cambodia 
since 2004. 

Sr. Shinko said that she is very glad to have a new 
house because it will help to welcome young girls who 
want to discern and respond to God’s call. She also 
thanked Bishop Olivier for welcoming her community 
to serve the church in Cambodia.

ពិធីសʙő  ធផ្ទ ះ របស់ក ុមបងǖ ីǔ ះយស៊ូកុមា រ
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ក ុមPIME ǐ ូវបា នបង្ក ើតឡើង  y ឆាŏ   ំ១៨៥០  y Ǔ ទស 

អីុតា  លី។ ឥឡូវនះក ុមPIME បា នកាŔ  យ  ʁ ជា បសកកម្ម អន្ត រជា តិ

ស˔  ប់បំរីǔ ះសហគមន៍ភូមិភា គ ដលមា នបូជា ចា រ្យចំនួន ៥០០ 

នា ក់ និង បងǓ ុស ២៥នា ក់ កំពុងតធ្វ ើកា រក្ន ុង២០Ǔ ទសក្ន ុង 

ចំʏ ម សា សន៍ដទ។ 

ʜ កបូជា ចា រ្យ្រ ហ្វ ង់កូ ជា Ǔ ធា នក ុមPIME  y  Ǔ ទស 

កម្ព ុជា  បា ន និយា យថា  PIME មិនមនជា ʉœ  ះដើមដំបូងទ។ បុ៉ន្ត    

 y  ឆាŏ  ំ ១៩២៦ សម្ត ចប៉ា បភីអូទី១១បា នបញ្ច ូលទវវិទɎ ល័យ ស˔  ប់ 

បស កម្ម ក  Ǔ ទសពីរ ឲ្យ  ʁ ជា ទវវិទɎ ល័យ តមួយ ហើយ   ʜ ក 

បា នដា ក់ʉœ  ះក ុមនះថា  ជា  ក ុម PIMEចា ប់ តា ំង ពីពល ʔ ះ មក ។ 

ʜ កបា នបន្ត ទៀតថា  ក ុមPIMEមា នʃ លʯ ទីមួយ គឺដើម្បី  

Ǔ កា សដំណឹងល្អ របស់ǔ ះយសូ៊ǋ ីស្ត ជូនសា សន៍ដទ ទ ី ពីរ  គឺដើម្ប ី 

បង្ក ើត ជួយគា ំǑ និងពǌ ឹងǔ ះសហគមន៍ដលទើបតបង្ក ើត ថ្ម ីៗ ទីបី

គឺឲ្យʜ កបូជា ចា រ្យក្ន ុងក ុមPIME ធើ្វ កា រជា មួយគាŏ  ʋ យមា នចិត្ត 

ថ្ល ើមតមួយ។ 

ក ុមPIME បា នមកǓ ទសកម្ព ុជា  y ខវិច្ឆ ិកា រឆាŏ  ំ១៩៩០ ʋ យ  

ʜ កបូជា ចា រ្យ តូនី វ៉ា ន់  ្រ ដា មីនហើយសព្វ ថ្ង នះ មា នបូជា ចា រ្យក ុម 

PIME  ចំនួន ៧នា ក់កំពុងតបំរីកា រងា រ  y ក្ន ុងǓ ទសកម្ព ុជា ។

 y Ǔ ទសកម្ព ុជា  ក ុមPIME  កំពុងធ្វ ើកា រជា មួយអង្គ កា រមនុស្ស 

ʜ ក ថ្ម ី ជា កា រចូលរួមចំណកក្ន ុងបសកម្ម ǔ ះសហគមន៍ដើម្បីពɎ - 

បា ល និង គា ំពា របងប្អ ូនក ីក ដូចជា ពɎ បា ល និងថរកɏ  កុមា រ 

អសមត ្ថ ភា ពសតិ បង្ក ើតគំʛ ងអភិវឌ្ឍន៍សហគមន៍ និងសា លា  

មត្ត យ្យ  y ខត្ត កំពង់ឆាŏ  ំង និងមណŊ លគីរី។ 

PIME work for Mental Disabilities 
kids

PIME stands for PonƟ fi cio IsƟ tuto Missioni Estere 
(PonƟ fi cal InsƟ tute for Foreign Missions). It is the fi rst 
missionary insƟ tute founded in Italy, in 1850, and it 
is now an InternaƟ onal Society of Apostolic Life, with 
about 500 missionary priests and 25 lay missionaries 
(brothers) who dedicate their lives in mission among 
non-ChrisƟ ans in 20 diff erent countries. 

Fr. Franco Legnani, in charge of PIME in Cambodia, 
said that PIME is not the original name, but in 1926 at 
the request of Pope Pius XI, two “Seminaries for the 
Foreign Missions” merged into one, adopƟ ng the pres-
ent name.

He added that PIME has as its values and goals to 
proclaim the Good News of Jesus Christ among non-
ChrisƟ ans in foreign countries; to establish, sustain 
and strengthen new ChrisƟ an communiƟ es; and to 
live as a family of apostles

PIME arrived in Cambodia at the end of November, 
1990 when Fr. Toni Vendramin came. 

At present, there are 7 PIME missionary priests 
working in Cambodia.

In Cambodia, PIME sponsors the New Humanity 
NGO that shares in the mission of the Church to heal 
and care for the poorest by taking care of children with 
mental disabiliƟ es and by running community devel-
opment projects and kindergartens in Kompong Chh-

nang and Mondolkiri provinces.

ǋ ឹះសាŌ  នរបស់សម្ត ចប៉ា បស˔  ប់សា សនទូតក  Ǔ ទស(ពីម)

ʜ កបូជា ចា រ្យក ុម PIME ដលកំពុងធ្វ ើកា រ  y Ǔ ទសកម្ព ុជា 

ʜ កបូជា ចា រ្យ ្រ ហ្វ ង់កូ ជា មួយកុមា រអសមត្ថ ភា ពសតិ  y កំពង់ឆាŏ  ំង
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យុវជន រៀនពីរបៀបǓ ជំុ និងកា រចកចា យបទពិʠ ធន៍

យុវជនǓ មា ណជា  ៨០នា ក់ដលមកពីǔ ះសហគមន៍ចំនួន

˒  ំ  y ក្ន ុងមណŊ លសកម្ម ភា ពចំបា៉  បា នចូលរួមសិកា្ខ  សា លា មួយ

ដលǐ ូវបា នគ  ˅ ថា  សិកា្ខ  សា លា រីករា យ រៀបចំឡើង y   ǔ ះ 

សហគមន៍Ǹ  ធំ កា លពីថ្ង ទី២៧-២៨  ខកɐ្ញ   កន្ល ង  ʁ នះ។

ʜ កបូជា ចា រ្យǋ ីស្ត ុបមា នǓ សា សន៍ថា  មូល ហតុ ដល គា ត ់ 

 ˅  សិកា្ខ  សា លា នះជា សិកា្ខ  សា លា រីករា យ ˣ  ះគា ត់សង្ក ត ឃើញ 

ថា  យុវជនសហគមន៍វៀតណា មមា នǝ ើនសន្ធ ឹកសនាŎ  ប់តចំនួនអ្ន ក 

ដលបា នចូលរួមសិកា្ខ  សា លា នា នា  មា នចំនួនតិច ʋ យ មា ន មូល 

ហតុ ថា  មិនសូវចះភា សា ខ្ម រ ឬឆាŃ  យជា ដើម។ កម្ម វិធីនះមា ន

ʃ លបំណងដើម្បីអſ្ជ ើញយុវជនទា ំងʔ ះជួបជំុគាŏ   និងមា ន អំណរ  

សបɍ យជា មួយគា ŏ  និងរៀនយល់អំពីរបៀបǓ ជំុ។ 

 y ពលលាŃ  ចយុវជនរៀបចំអធិដាŉ  នតហ្ស មា នកា រសំដង

រឿងតា មអត្ថ បទǔ ះគម្ព ីរសម្ព ័ន្ធ មǐ ីចា ស់ បនាō  ប់មកពួកគធ្វ ើ 

ដំណើរកំសា ន្ត ʁ  ភ្ន ំសាŗ  ង។ ʜ កឡ យា ំងសា ង ជា Ǔ ធា នយុវជន 

 y ចំបា៉ មា នǓ សា សន៍ថា  កម្ម វិធីនះ ពិតជា ជួយឲ្យយុវជនសា្គ  ល់ 

គាŏ  កា ន់តចɍ ស់ និងចះសហកា រកា ន់តល្អ Ǔ សើរ។ ជា ងនះ  ʁ

ទៀតធ្វ ើឲ្យមា នចិត្ត កាŔ  ហា នក្ន ុងកា រចកចា យʚ បល់ ក្ន ុងក ុម។  

Vietnamese Community Youth learn how 
to share ideas and work as a group

Around 80 youth from fi ve diff erent parishes in 

Champa Pastoral center aƩ ended a workshop at Chrey 

Thom parish on September 27-28.  Fr. Christophe said 

there are many youth in the Vietnamese community, 

but most of them have never experienced a meeƟ ng 

like this because they don’t speak khmer well. “I want 

them to be with each other and share their joy”, said 

Fr. Christophe. 

During the workshop they had various acƟ viƟ es 

such as Taize prayer, performing stories from the Old 

Testament, and taking a tour to Saang mountain. 

Mr. Le Yang Sang, a Champa youth leader, said that 

the workshop helped him and other youth to know 

each other beƩ er and to improve their cooperaƟ on. 
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មន្ទ ីរពទ្យភ្ន កតា កវក  មគំʛ ងរបស់អង្គ កា រកា រីតា សកម្ព ុជា 

˒  រព្ធ ទិវា សុខភា ពភ្ន កពិភពʜ កកា ល ពីថ្ង ទី១២-១៤ ខតុលា 

កន្ល ង  ʁ នះ  y មន្ទ ីរពទ្យភ្ន កខត្ត  តា កវ។ 

បើតា មǓ សា សន៍ របស់ʜ កវជ្ជ បណŊ ិត ហម សា រ៉ត បា ន 

ឲ្យ ដឹងថា មន្ទ ីរពទ្យភ្ន កខត្ត តា កវនះ ǐ ូវបា នបង្ក ើតឡើងនឹង  ទទួល 

ពɎ បា លអ្ន ជម្ង ឺតា ំងពី១៩៩៧  មកម្ល ះ។ ឥឡូវនះមា នបុគ្គ លិក 

សរុបចំនួន៥៩នា ក់ ដលកំពុងធ្វ ើកា របំរីជូនអ្ន កជម្ង ឺ។ ʜ ក បា ន 

បន្ត ទៀតថា  មកទល់ពលនះមន្ទ ីរពទ្យនះបា នទទួលពɎ បា លអ្ន ក 

ជម្ង ឺចំនួន២៥៧,២០៦នា ក់ហើយ ដលក្ន ុងʔ ះមា នអ្ន កជំងឺមក

ពីខត្ត តា កវចំនួន៥៨%។ ʜ កបា នបន្ថ មថា  មន្ទ ីរពទ្យ មា ន 

គំʛ ងផ្ត ល់ជូននូវ កា រពិ˚  ះ និងពɎ បា ល កា រវះកា ត់ កា រក តំរូវ 

ល ើភ្ន ក គំហើញអន់ថយ និងហា ងវ៉នតា  កា របណ្ណ ុះបណា្ខ  ល 

˕  វ ̱   វ និងសុខភា ពភ្ន កសហគមន៍។ សព្វ ថ្ង នះមន្ទ ីរពទ្យខត្ត  

តា កវបា នទទួលកា រចូលរួមឧបត្ថ ម្ភ ពីសំណា ក់អង្គ កា រមួយចំនួនដូច 

ជា  អង្គ កា រកា រីតា ស, CBM, Australian Government "Aus-

AID", ABC Tissue Vision ។

បងǖ ីមា ណា ព័រតូឌីសីុជា Ǔ ធា នគំʛ ងបា នសំដងនូវចំណា ប់ 

អា រម្ម ណ៍ថា  នះគឺជា ទង្វ ើរមនុស្សធម៍មួយដលមនុស្សǋ ប់រូបគួរ

តធ្វ ើចំʗ ះបងប្អ ូនទា ំងអស់គាŏ  ។ បងǖ ីបន្ត ថា  មន្ទ ីរពទ្យនះគឺ

ǐ ូវបា នបង្ក ើតឡើងស˔  ប់បំរីរបងប្អ ូនទំា ងដលមា នបɐŖ  ភ្ន ក

ដើម្បីមកពិ˚  ះ ឬសំរា ក់ពɎ បា ល។

ʜ កតា សំ ខ បា នសំដងអា រម្ម ណ៍រំភើប និងគា ត់មា នសចក្ត ី 

Ǡ  កអរជា ខាŔ  ំងដលមន្ទ ីរពទ្យខត្ត តា កវ បា នបង្ក ើតកម្ម វិធ ី ទិវា  សុខ - 

ភា ពភ្ន កពិភពʜ កនះឡើងˣ  ះវា បា នជួយសǕ ួល ដល់ កា រលំបា ក

នា នា របស់Ǔ ជា ជនក ីក ដលពំុមា ន˒  ក់ដើម្បី  ʁ ពិនិត្យ និងពɎ -  

បា ល y  មន្ទ ីពទ្យផ្សង។  

Takeo Eye Hospital under Caritas Cambo-
dia celebrated the World Sight Day 

Takeo Eye Hospital celebrate the World Sight Day 
at Takeo province on October 12-14, 2011. 

Dr. Hem Sareth, Provincial Health Director of Takeo 
province said that Takeo eyes hospital started to op-
erate since  1997. At the moment there are fi Ō y-nine 
staff s work at Takeo Eye Hospital. He added that so far, 
the hospital has served 257,207 paƟ ents, and 58% of 
them are from Takeo province. The Takeo Eye Hospital 
is doing consultaƟ on, operaƟ ons, and has OpƟ cal Shop 
for those paƟ ents who need eyeglasses. The Takeo Eye 
Hospital conducts training for residency doctor (Oph-
thalmologist), Diploma Ophthalmic nurses, and do re-
search in community eye heath. 

Sr. Myrna Porto said that this is a project worthy 
to support. “The hospital is for all, not for parƟ cular 
groups of one person, but for all those who had eye 
problems and need help”, said Sr. 

Mr. Som Ke, a paƟ ent, said that he was very happy 
to receive to treatment from the hospital. "This pro-
gram makes easier for the poor paƟ ents and those 

who have eye problem", said Mr. Som Ke.  

 មន្ទ ីរពទ្យភ្ន កតា កវ ក  មគំʛ ងរបស់អង្គ កា រកា រីតា សកម្ព ុជា  ˒  រព្ធ  ទិវា  សុខ ភា ព 
ភ្ន ក ពិភពʜ ក
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១៦ ជីវិត

ថ្ង នះយើងរួមជា មួយបងប្អ ូនខ្ម រក្ន ុងឱកា សបុណ្យភ្ជ ុំ គឺជា  ឱ កា  ស 

ដលǋ ីស្ត បរិស័ទ យើងរិះគិតអំពីសចក្ត ីសង្ឹឃមរបស់ខ្ល ួន។ ស ច ក្ត  ី

សង្ឹឃមរបស់យើង គឺយើងរួមជា មួយǔ ះជា មាń  ស់ យើងមា ន ជីវិត 

អស់  កល្បជា និច្ច ។ ពីមួយថ្ង   ʁ មួយថ្ង  យើង សបɍ យ ʋ យ សា រ 

សចក្ត ី សង្ឹឃមនះ។ តើជីវិតអស់កល្បជា និច្ច  នះមា ន អត្ថ  ន័យ 

យា៉ ង ណា ?  គឺក  យមរណភា ព យើងរស់  y ជា មួយǔ ះជា មាń  ស់

អស់កល្បជា និច្ច  អត់មា នទុក្ខ  មា នតសចក្ត ីសុខ គឺʋ យសា រ យើង 

មើល ឃើញǔ ះភ័ក ្ត ǔ ះអង្គ ។ ក្ន ុងǔ ះគម្ព ីរមា នចងថា  ǔ ះបិតា  

ǖ ឡា ញ់យើង ឲ្យយើង  ʁ ជា បុǐ ធីតា របស់ǔ ះអង្គ ។  y ថ្ង   អនា  គត 

យើងរស់  y ជា មួយǔ ះអង្គ នះ ជា  សចក្ត ី សង្ឹឃម របស   ់ យើង  ។

បុ៉ន្ត ដើម្បីឲ្យសចក្ត ីសង្ឹឃមរបស់យើងកា ន់តរឹុងមា ំ តើ យើងǐ ូវ    

ធ្វ ើអ្វ ី? យើងǐ ូវតខិតខំរៀបចំជីវិតរបស់យើងឲ្យ រួម ជា  មួយ ǔ ះ អង្គ   

តា ំងពីពលឥឡូវនះ  ʁ  ដើម្បីឲ្យǔ ះអង្គ ទទួលយើងក្ន ុងសចក្ត ី

ǖ ឡា ញ់ របស់ǔ ះអង្គ ។  y លើផនដីនះ ដើម្ីបរៀប ចំ ជីវិត របស់  

យើង គឺយើងǐ ូវសាŋ  ប់ǔ ះបន្ទ ូល។ បុ៉ន្ត យើងក៏មា នគំរូដលជួយ 

យើងឲ្យសា្គ  ល់ǔ ះយសូ៊កា ន់តចɍ ស់  ʁ ៗដរ គឺជា សន្ត ៈ សន្ត ី ន  

បុគ្គ លទា ំងឡា យ។ 

ថ្ង នះយើងʃ រពសន្ត ៈសន្ត ីបុគ្គ លទា ំងឡា យ។ សន្ត ៈសន្ត ីបុគ្គ ល 

ទា ំងឡា យ គឺអស់អ្ន កដលមា នចុះក្ន ុងបញ្ជ ីǓ ក តីទិនǔ ះសហគន៍ 

ដលǔ ះសហគមន៍យើងទទួលសា្គ  ល់ តមា នមនុស្សជា ǝ ើនទៀត 

ដលអត់មា នʉœ  ះ។ តចំʗ ះយើង យើងសា្គ  ល់ដូនតា  ឬបងប្អ ូន 

របស់យើងដលជា គំរូក្ន ុងកា រʃ រពǔ ះយសូ៊ ʃ រព ǔ ះសហគ ម ន៍ 

ʃ រពជីវិតដលǔ ះជា មាń  ស់Ǔ ទា នឲ្យមកយើង។

ខ្ញ ុំមា នចំណុចពីរដលជួយយើងឲ្យពិចា រណា  ឲ្យរៀបចំខ្ល ួន ដើម្បី 

ទទួលជីវិតអស់កល្បជា និច្ច  គឺខ្ញ ុំសូមលើកពីកា ររស់  y របស់ សន្ត  

បុគ្គ លពីរ គឺសន្ត ីតរសា  នǔ ះកុមា រយស៊ូ និងសន្ត ៈ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ  y  

អា សីុសីុ  ទា ំងពីរនា ក់ ជា គំរូគួរឲ្យʃ រព។

ទី១-ពួកគា ត់បា នផ្ញ ើជីវិតទា ំងǖ្ ុងលើǔ្ ះជា មាń  ស់
យើងចង់រៀបចំជីវិតអស់កល្បជា និច្ច  គឺយើង ǐ ូវផ្ញ ើជីវិត លើ ǔ ះ 

ជា មាń  ស់។ សន្ត ីតរសា  គា ត់មា នបំណងចូលអា រា មតា ំងពីអា យុ 

១៤-១៥ឆាŏ  ំ តʜ កអភិបា លមិនអនុɐ្ញ  តʋ យសំអា ងថា  គា ត់ 

 y ក្ម ង ពក គា ត់ក៏  ʁ ជួបសម្ត ចប៉ា ប  y ទីក ុងរ៉ូម ដើម្បីសំុ កា រ 

អនុɐ្ញ  តផាō  ល់។ សម្ត ចប៉ា បមា នǓ សា សន៍ថា  "សូមធ្វ ើតា មǔ ះ

ហឫទ័យǔ ះជា មាń  ស់ចុះ!"។ គា ត់  y ក្ន ុងអា រា មមរហូតអា យុ២១

ឆាŏ  ំជា ពលដលគា ត់ទទួលមរណភា ពʋ យសា រជំងឺរបង។ រយៈ 

ពលʔ ះគា ត់ខិតខំǖ ឡា ញ់បងǖ ីដល  y ជា មួយគា ត់។ គា ត់ 

ខិតខ ំǖ ឡា ញ់ǔ ះយសូ៊យា៉ ងជិតស្ន ិទ្ធ ។ គា ត់ភាņ  ប់ខ្ល ួន  ʁ នឹង សច - 

ក្ត ី  ǖ ឡា ញ់ របស់ ǔ ះ យសូ៊។ គា ត់យល់ពីសចក្ត ីǖ ឡា ញ់របស 

ǔ ះយ សូ៊ដលˏ  ស់  ˅ យើង ឲ្យ  ʁ ជា បុǐ ធីតា របស់ ǔ ះ បិតា ។

្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ ជា កូនអ្ន កមា ន គា ត់មា នលុយ ចំណះដឹង មា នមិត្ត  

ភក្ត ិមា នសចក្ត ីសុខយ៉ា ងពិត˒  កដ។ ថ្ង មួយ គា ត់ ពិចា រណា ពីជីវិត 

របស់គា ត់ គា ត់ក៏ឮǔ ះសូរសៀងǔ ះជា មាń  ស់ˏ  ស់  ˅  ឲ្យគា ត ់ជួយ 

សា ងសង់ǔ ះដំណា ក់របស់ǔ ះអង្គ ។ មុន ដំបូង គា ត់ យល់ថា  ǔ ះជា 
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សǕ ង់សចក្ត ីអធិបɍ យǔ ះបន្ទ ូល
របស់ʜ កអភិបា ល អូលីវីយ ជ្ម ិតអីស្ល រ

ក្ន ុងឱកា សបុណ្យʃ រពសន្ត បុគ្គ ល និងមរណបុគ្គ ល
ថ្ង ទី២៧ ខកɐ្ញ   ឆាŏ  ំ២០១១  y ǔ ះវិហា រសន្ត យ៉ូសប ភ្ន ំពញ
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មាń  ស់ˏ  ស់  ˅ ឲ្យគា ត់ជួយសា ងសង់ǔ ះវិហា រ តក  យមក គា ត់ 

ដឹងថា   ǔ ះអង្គ ˏ   ស់  ˅ ឲ្យគា ត់លះបង់ជីវិតតា មʜ កិយ។  ពល  

ʔ ះគា ត់រកឃើញ សុភមង្គ លដ៏ពិត˒  កដ ʋ យ បា ន ចក អ្វ ីៗ 

 ʁ អ្ន កដទ។ គា ត់យល់ថា  អំណរ សបɍ យ តា មʜ កិយនះ ត 

មួយភ្ល តបុ៉ʏɒ  ះ។ គា ត់ǐ ូវ បǥ ើ អ្ន កដទ មុន រក Ǔ ʚ ជន ៍ របស់ 

ខ្ល ួនដូច អត្ថ បទថ្ង នះចងថា  "អ្ន កណា ដា ក់ចិត្ត ក ខ្សត់ អ្ន ក ʔ ះ  

មា ន  សុភមង្គ លហើយ" ។

ចុះយើងវិញ តើយើងǐ ូវធ្វ ើអ្វ ីខ្ល ះដើម្ីបទុកǔ ះជា មាń  ស់ជា ជីវិត 

ជា  ǋ ឹះនជីវិតរបស់យើង? យើងǐ ូវលះបង់Ǔ ʚ ជន៍ផាō  ល់ខ្ល ួន

គិតពីបងប្អ ូនឯទៀតៗ យកǔ ះជា មាń  ស់ជា ǋ ឹះនជីវិតǓ ចា ំថ្ង ។ 

ឆាŏ  ំនះភូមិភា គភ្ន ំពញ យើងសូមឲ្យបងប្អ ូនអា នǔ ះគម្ព ីរដំណឹង 

ល្អ ឲ្យអធិដាŉ  នតា មǔ ះសហគមន៍នីមួយៗ តា ម គហដាŉ  ន ដើម្បី សា្គ  ល់ 

ǔ ះយសូ៊កា ន់តចɍ ស់  ʁ ៗ ទា ំងអស់នះបន្ត ិចម្ត ងៗជួយឲ្យយើង 

លះ បង់Ǔ ʚ ជន៍របស់ខ្ល ួន  និងណនា ំយើងឲ្យរៀបចំខ្ល ួនទទួលជីវិត  

អស់កល្ប ជា និច្ច ពីǔ ះជា មាń  ស់  y ថ្ង អនា គត។

ឆាŏ  ំនះ ខ្ញ ុំបា នចូលរួមទិវា យុវជនពិភពʜ កជា មួយយុវជនទា ំង 

បីភូមិភា គរួមជា មួយសម្ត ចប៉ា ប និងមា នអ្ន កចូលរួមǓ មា ណ ២ លា ន 

នា ក់  ជា មួយʜ កបូជា ចា រ្យ និងʜ កអភិបា ល បងǓ ុស បងǖ ី 

១៥.០០០នា ក់ ពលʔ ះយើងដឹងថា  ǔ ះយសូ៊ជា ǋ ឹះ នជីវិត 

របស ់ យើង។  y ទីវា លយើងអធិដាŉ  នជា មួយគាŏ   ២លា ននា ក់។ យើង  

ʃ រ ព ǔ ះកា យǔ ះǋ ីស្ត  យើងផ្ញ ើជីវិតលើǔ ះអង្គ ជីវិត របស់ យើង 

ភ្ល ឺ សាŕ  ង របៀបថ្ម ី  យើងមា នសចក្ត ីសង្ឹឃម។

ទី២-សន្ត ៈ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ បា នជួយឲ្្យយើងរិះគិតអំពីស្ចក្ត ីǖ្ ឡា ញ់
សន្ត ៈ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ ǖ ឡា ញ់ទា ំងអស់ គា ត់ǖ ឡា ញ់អ្ន កឃ្ល ង់ ˣ  ះ  

គជា មនុស្សដលមា នជីវិតដរ។ សន្ត ៈ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រǖ ឡា ញ់ ធម្ម  ជា តិ 

គា ត់ជិតស្ន ិទ្ធ ជា មួយសត្វ  ផា្ក  យ ǔ ះច័ន្ទ ។ គា ត់យល់ថា  ជីវិតទា ំង 

ឡា យ ជា អំʏ យទា នមកពីǔ ះជា មាń  ស់។  

ឥឡូវយើងរៀបចំខ្ល ួន ដើម្បីទទួលជីវិតអស់កល្បជា និច្ច ។ យើង   

ក៏ ǐ ូវគិតថា  តើǐ ូវធ្វ ើដូចម្ត ចដើម្បីʃ រពជីវិត? តើជីវិត យា៉ ង 

ណា ? ជីវិតគឺពីថ្ង កំណើត  y ក្ន ុងផ្ទ ʗ ះមាŋ  យ រហូតដល់ ថ្ង ចុង 

ក  យបំផុត  y លើផនដីនះ ʒ ះបីយើងឈឺយា៉ ងខាŔ  ំង យើង លង  

ដឹងខ្ល ួនក៏ ជីវិត y  តមា នតម្ល ដដល ˣ  ះជីវិតជា ǔ ះ អំʏ យ   

ទា ន មក ពីǔ ះជា មាń  ស់។ បើយើងʃ រពជីវិតʔ ះយើងនឹងទទួល

ជីវិតរួមជា មួយǔ ះជា មាń  ស់ដរ។  ʃ រពជីវិត គឺ ǖ ឡា ញ់  អ្ន ក ដទ 

ទា ំងអស់ ʒ ះជា  អ្ន ក ក ីក  អ្ន កគធ្វ ើបា បǝ ើនក៏ǔ ះយសូ៊ǖ ឡា ញ់  

គដរ ដូច្ន ះយើងក៏ ǖ ឡា ញ់គដរ។

បុ៉នាœ  នថ្ង មុន  y សហរដ្ឋ អា មរិក គបា ន សមាŔ  ប ់ មនុស្ស មាŏ  ក់ តា ម 

ចɍ ប់ ˣ  ះគថា គា ត់ជា អ្ន កសមាŔ  ប់បូ៉លីស កា លពី២០ ឆា ŏ  ំ មុន។ 

គា ត់ជា ប់គុក២០ឆាŏ  ំ ហើយគបា នសមាŔ  ប់គា ត់។ សហរដ ្ឋ   អា មរិក 

ដលគថា   ʃ រពសិទ្ធ មនុស្សក៏មា នចɍ ប់ សមាŔ  ប់ មនុស្ស ដរ។ ǐ ង់ 

នះ ǋ ីស្ត បរិស័ទមិនអា ចទទួលបា នទ ˣ  ះថា  ʒ ះ បី ជា ឃា តក 

ក្ត ី ʒ ះបី ជា  មនុស្សបា នធ្វ ើបា បខាŔ  ំងក្ត ី ក៏ជីវិត គ  មា ន តម្ល  ដដល 

យើង ǐ ូវត  Ǔ ឆា ំងǋ ប់ពលវលា  y ពលអ្ន កដទធ្វ ើ ឲ្យប៉ះពា ល់ 

ដល់ជីវិតយើង ǐ ូវតនិយា យ យើងǐ ូវតǳ  ក ˣ  ះជីវិតមនុស្ស 

មា នតម្ល ។

មាŋ  យរបស់បូ៉លីសបា នǓ កា សថា  គា ត់ សបɍ យ ចិត ្ត   ហើយ ʋ យ  

សា រគបា នសមាŔ  ប់ឃា តក។ យើងមិនអា ចទទួលបា នទʋ យ  សា រ 

ǔ ះ យសូ៊បា នបǜ ៀនយើងអប់រំយើងមិនឲ្យសងសឹកគាŏ  ។  ǔ ះយ សូ៊  

Ǔ ទា នǔ ះអំʏ យទា នឲ្យយើងចះលើកលងʒ សឲ្យគាŏ  ʁ  វិញ

 ʁ  មក ʒ ះបីពិបា កក៏ʋ យ។ ហតុនះហើយទី១ សូមឲ្យយើង 

ផ ្ញ ើ ជីវិត ទា ំងǖ ុងលើǔ ះជា មាń  ស់។ ទី២ សូមឲ្យយើងʃ រពជីវិត 

ˣ  ះជីវិត ទា ំងអស់មា នតម្ល  ដើម្បីរៀបច ំ ខ្ល ួន យើង y   លើ ផន ដី នះ 

នឹងទទួលជីវិតអស់កល្បជា និច្ច រួមរស់ជា មួយǔ ះជា មាń  ស់ ដើម្បីមើល  

ឃើញǔ ះភ័ក្ត  របស់ǔ ះជា មាń  ស់អស់មួយជីវិត អស់កល្បជា និច្ច ។ 

អា មន។
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កា លពីថ្ង ទី០៧ តុលា  ʜ កអភិបា លទទួលសាŕ  គមន៍បូជា ចា រ្យ 

ថ្ម ី ចំនួន ៦  រូបដលនឹងǐ ូវបǥ ើǔ ះសហគមន៍Ǔ ទសកម្ព ុជា ។  y  

ពល ʔ ះ ʜ កអភិបា លបា នបង្ក ើតក ុមមួយដលមា នʉœ  ះថា  

ក ុម សាŕ  គ ម ន៍ គឺមា នʜ កបូជា ចា រ្យមា ៉រីយ៉ូ ʜ កបូជា ចា រ្យ ្រ ហ្វ ង់កូ 

និង ʜ ក បូជា ចា រ្យវា ុំងសង់។ ក ុមនះមា នភា រះកិច្ច ដើម្បីទទួល និង 

ទំនា ក់ទំនងផាō  ល់ជា មួយបូជា ចា រ្យ បងǖ ី បងǓ ុស និង ក ុមអ្ន ក

ស្ម ័ǋ ចិត្ត ផ្សងៗដលមកបǥ ើǔ ះសហគមក្ន ុងǓ ទសខ្ម រ។ 

ʜ កបូចា រ្យមកពីក ុមǋ ួសា  មា គា ដ៏តូចចំនួនបីនា ក់ ។ក ុម 

នះ គឺជា ក ុមសា សនទូតក  Ǔ ទសទើបតបង្ក ើតថ្ម ី  y Ǔ ទស

ភូមា ។ ʜ កបូជា ចា រ្យមាŏ  ក់មកពីសមា គមន៍សា សនទូតǓ ទស

ថ និងមាŏ  ក់ទៀតមកពីសា សនទូតក  Ǔ ទសនា ទីក ុងប៉ា រីស។ 

ʜ កអភិបា លអូលីវីយមា នǓ សា សន៍ថា   ʜ កបូជា ចា រ្យទាំ ង៦

រូបនះនឹងរៀនភា សា ខ្ម រ ដើម្ីបសា្គ  ល់ពី Ǔ ព ណី វប្បធម៌ និងជំនឿ 

និងរបៀបរស់  y របស់Ǔ ជា  ជា នខ្ម រ។ ʜ កបូជា ចា រ្យ បួន នា ក ់   នឹង 

សាŏ  ក់  y ǔ ះវិហា រផɏ រតូច  មួយនា ក់នឹង សាŏ  ក់  y  ǔ ះវិហា របឹង ទំពុន។

Six priests came to serve Cambo-
dian Church

On October 7, Bishop Olivier welcomed 6 priests 
who are going to serve Cambodian Churches. Three 
priests are from the “LiƩ le Way” missionary society 
which is originally from Burma. One priest is from the 
Thai Missionary society, and another is from the Paris 
Foreign Missionary society.  

At the same Ɵ me, Bishop Olivier established a 
group called “Welcome” to welcome all new mission-
aries who are going to work in Cambodia. There are 
four members: Fr. Franco, Fr. Bruno, Fr. Vincent and Fr. 
Mario.

 ʜ កបូជា ចា រ្យថ្ម ី ៦នា ក់ មកបំពញបសកម្ម y  កម្ព ុជា 

ʜ កបូជា ចា រ្្យថ្ម ី៦នា ក់ដ្លនឹងបǕ្ ីǔ្ ះសហគមន៍Ǔ្ ទ្សកម្ព ុជា 
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ថ្ង ទី០១ តុលា  ៖ បុណ្យសន្ត ីេតរសា នǔ ះកុមា រយស៊ូ។ ឆាŏ  ំខួបទី១   

     ដលខ្ញ ុំទទួលបន្ទ ុកណនា ំភូមិភា គភ្ន ំពញ។ 

ថ្ង ទី០៣ តុលា  ៖ បើកបវសនកា លនមណŊ លនិស្ិសតកា តូលិកកម្ព ុជា 

ថ្ង ទី០៤ តុលា  ៖ ចកអំʏ យ  y មណŊ លសកម្ម ភា ពចំបា៉ 

ថ្ង ទី០៥ តុលា  ៖ ចូលរួមខួប១៤ឆាŏ  ំជា អភិបា លរបស់ʜ កអមីល

ថ្ង ទី ០៧ តុលា  ៖ ពិធីបើកបវសនកា ល នសា លា ដុនបូស្ក ូទឹកថាŔ  

           ៖ ទទួលសាŕ  គមន៍ʜ កបូជា ចា រ្យថ្ម ី ៦ រូប

                      ៖ Ǔ ជំុក ុមǓ ឹកɏ Ǔ តិបត្ត ិ

ថ្ង ទី០៨ តុលា ៖ ពា ក្យសចាń  Ǔ ណិធា នដើមដំបូងរបស់បងǖ ី អងសា នី 

ថ្ង ទី០៩ តុលា ៖ សួរសុខទុក្ខ បងប្អ ូនǋ ីស្ត បរិស័ទǔ ះសហមន៍ កំពង់ ចម្ល ង

      ៖ ជួបǓ ជំុជា មួយសា សនទូតǋ ីស្ត បរិស័ទស្ម ័ǋ  ចិត្ត 

ថ្ង ទី ១០ តុលា  ៖ បើកបវសនកា ល នវិទ្យល័យសន្ត  ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ

ថ្ង ទី ១២ តុលា  ៖ Ǔ ជំុក ុមʜ កអភិបា លǔ ះសហគមន៍  y កម្ព ុជា 

       ៖ Ǔ ជំុក ុមǓ ឹកɏ អង្គ កា រកា រីតា សកម្ព ុជា 

ថ្ង ទី១៣ តុលា   ៖ Ǔ ជំុក ុមǓ ឹកɏ Ǔ តិបត្ត ិ

ថ្ង ទី១៤ តុលា   ៖ ថ្ង បើកសា លា អប់រំជំនឿស˔  ប់ǋ ីស្ត បរិស័ទទា ំងឡា យ

     ៖ ពិធីǓ ទា នពរផ្ទ ះថ្ម ីបងǖ ីជបុ៉ន  y កំពត

ថ្ង ទី១៦ តុលា ៖ បើកឆាŏ  ំថ្ម ីអប់រំជំនឿǔ ះសហគមន៍សន្ត យ៉ូសប  y តា ំង

ʃ ក

ថ្ង ទី១៨ តុលា  ៖ Ǔ ជំុǓ ឹកɏ បូជា ចា រ្យ

                      ៖ បើកបវសនកា ល នទវវិទɎ ល័យភ្ន ំពញ

ថ្ង ទី ២២ តុលា ៖ ថ្ង នឹករឭកដល់ʜ ក យ៉ូហា ន បូ៉លទី២  

ថ្ង ទី ២៣ តុលា ៖ ទិវា អង្វ រǔ ះជា មាń  ស់ស˔  ប់ǔ ះសហគមន៍មា ន

  ǋ ីស្ត បរិស័ទតិច រ˒  ក់ǋ ប់អភិបូជា ស˔  ប់ǔ ះសហគមន៍ 

  មា នǋ ីស្ត បរិស័ទតិច

ថ្ង ទី ២៥ តុលា ៖ ទទួលសាŕ  គមន៍តំណា ងអង្គ កា រ Church in Need

      ៖ ទទួលសាŕ  គមន៍Ǔ ធា នអង្គ កា រកុមា រមគង្គ 

ថ្ង ទី ២៧ តុលា ៖ Ǔ ជំុក ុមǓ ឹកɏ ʜ កអភិបា ល

      ៖ ចូលរួមǓ ជំុǓ ចា ំខ  y មណŊ លសកម្ម ភា ពចំបា៉ 

      ៖ ថាŕ  យអភិបូជា  y សហគមន៍និយា យភា សា  អង់គ្ល ស

ថ្ង ទី ២៨ តុលា ៖ ជួបǓ ជំុជា មួយǓ ធា នអង្គ កា រកា រីតា សអា ល្ល ឺម៉ង់

ថ្ង ទី ៣០ តុលា ៖ បុណ្យរបស់កម្ម ករ  y  សា លា  ដុនបូស្ក ូ ភ្ន ំពញថ្ម ី

October 1st : First anniversary of the transfer of responsibility 

 from Mgr Emile to me as Apostolic Vicar of Phnom 

 Penh. I entrust myself to your prayers.

October 3rd : Opening of the academic year at CCSC

October 4th  : Giving some giŌ  to the people who were aff ected 

 by fl ood at Champa Pastoral Center.

October 5th  : ParƟ cipated the 14th anniversary celebraƟ on as 

 Bishop    of Msgr. Emile Destobes

October 7th  : Opining of the academic year at Selesian Don

 bosco Tuek Thla

 : Welcome to 6 new priests for working in Cambodia

 : Mission Council meeƟ ng

October 8th : First vows of Sister Mary Theresa Eng Sany (Provi

 dence of PorƟ eux)

October 9th :  AM : VisiƟ ng Kompong Chamlong Parish

 :  PM : MeeƟ ng with Lay Missionaries in Cambodia

October 10th  : Opening of the Academic year at St. François 

 high school

October 12th AM:  MeeƟ ng of the Episcopal Bishop conference 

 in Cambodia

 PM: Caritas Board MeeƟ ng            

October 14th : Opening of the School of the Faith for the 

 bapƟ zed

 : Blessing for New House of Japan Sisters at Kompot

October 16th  : Opening of the academic year of the Catechism 

 of St. Joseph Parish Phnom Penh at Tang Kok  

October 18th : Priest Council MeeƟ ng

 : Opening of the academic year at the Major Seminary 

October 22nd : Memory of the Blessed John Paul II

October 23rd : Sunday of Prayer for Missions (the collecƟ on of 

 all Masses in the Vicariate should be gathered at the 

 Bishop House)

October 25th :  AM: Welcome to representaƟ ve of Church In 

 Need foundaƟ on

 PM: Welcome to Director of Enfant de Mekong

October 27th : Bishop Council MeeƟ ng 

 : Monthly meeƟ ng  at Champa Pastoral Center

 : CelebraƟ on Mass at English speaking Community

October 28th  : MeeƟ ng with Director of Caritas Garman  

October 30th : Workers Day (Pastoral CommiƩ ee for Workers) - 

 Don Bosco Phnom Penh Thmey 

សកម្ម ភា ព ʜ ក សុខកុមា រ អូលីវីយ្ ជ្ម ីតអីស្៊្ល រ
អភិបា លǔ្ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំព្ញ

ក្ន ុង ខ្ តុលា  ឆាŏ  ំ២០១១



ǔ្ ះសហគមន៍ភូមិភា គភ្ន ំព្ញ
ǔ្ ឹត្ត ិបǐ្  ជីវិត
អ្ន កទទួលខុសǐ ូវ: ʜ កអភិបា ល  អូលីវិយ ជ្ម ិតអី៊ស្ល រ

Tel: 023 212 462

Email: jejcambodge@yahoo.fr

កា រីនិពន្ធ : ញឹប ញឿន

Email: markgnuen@gmail.com

កា រិយា ល័យផ្សព្វ ផɏ យពត៌មា នកា តូលិក # ២៥ ផ្ល ូវ២៤២ 

បឹងǔ លឹត ៧មករា  ភ្ន ំពញ.
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